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ПРИЛОЖЕНИЕ  

ПРОЕКТ НА РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ [...] 

от [...] година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и 

сертифициране) към Споразумението за ЕИП 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство 

(„Споразумението за ЕИП“), и по-специално член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 

2019 г. относно надзора на пазара и съответствието на продуктите и за 

изменение на Директива 2004/42/ЕО и регламенти (ЕО) № 765/2008 и (ЕС) № 

305/20111 следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/1121 на Комисията от 8 юли 2021 г. за 

определяне на подробните статистически данни, които трябва да бъдат 

представяни от държавите членки във връзка с контрола на въвежданите на 

пазара на Съюза продукти по отношение на безопасността и съответствието 

им2 следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1267 на Комисията от 20 юли 2022 г. за 

уточняване на процедурите за определянето на структури на Съюза за 

извършване на изпитвания за целите на надзора на пазара и проверката на 

съответствието на продуктите съгласно Регламент (ЕС) 2019/1020 на 

Европейския парламент и на Съвета3 следва да бъде включен в 

Споразумението за ЕИП.  

(4) Поради това Приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде 

съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложение II към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва: 

1. В точка 9 (Директива 2004/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) от 

глава XVII се добавя следното тире: 

„- 32019 R 1020: Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на 

Съвета от 20 юни 2019 г. (ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1).“ 

                                                 
1 ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1. 
2 ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 37. 
3 ОВ L 192, 21.7.2022 г., стр. 21. 
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2. Точка 3б (Регламент (ЕО) № 765/2008 на Европейския парламент и на Съвета) 

от глава XIX се изменя, както следва: 

i) Добавя се следното: 

„, изменен с:  

- 32019 R 1020: Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент 

и на Съвета от 20 юни 2019 г. (ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1).“ 

ii) Адаптация б) се заличава. 

3. След точка 3ф (Регламент (ЕС) 2019/515 на Европейския парламент и на 

Съвета) от глава XIX се вмъква следното : 

„3х. 32019 R 1020: Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на 

Съвета от 20 юни 2019 година относно надзора на пазара и 

съответствието на продуктите и за изменение на Директива 2004/42/ЕО и 

регламенти (ЕО) № 765/2008 и (ЕС) № 305/2011 (ОВ L 169, 25.6.2019 г., 

стр. 1). 

 За целите на настоящото споразумение разпоредбите на този регламент се 

четат със следните адаптации:  

а) Освен ако не е посочено друго, позоваванията на правото на Съюза 

се разбират като позовавания на Споразумението за ЕИП. 

б) Член 3 се изменя, както следва: 

i) в параграф 24 след позоваването на Регламент (ЕС) № 952/2013 

се добавят думите „или митническите администрации на 

държавите от ЕАСТ, отговорни за прилагането на 

митническото законодателство, и всички други органи на 

държавите от ЕАСТ, оправомощени съгласно националното 

законодателство да прилагат определено митническо 

законодателство“. 

ii) в параграф 25 след позоваването на Регламент (ЕС) № 952/2013 

се добавят думите „или, по отношение на държавите от ЕАСТ, 

съответните процедури съгласно съответното им национално 

митническо законодателство“. 

iii) в параграф 26 след думите „митническата територия на Съюза“ 

се добавят думите „или в рамките на митническите територии 

на държавите от ЕАСТ“. 

в) В член 14, параграф 2 думите „включително принципите на 

Хартата на основните права на Европейския съюз“ не се прилагат 

за държавите от ЕАСТ. 

г) В член 25, параграфи 3 и 4 и в член 28, параграф 4, втора алинея 

позоваванията на Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския 

парламент и на Съвета се разбират, по отношение на държавите от 

ЕАСТ, като позовавания на съответните разпоредби на 

националното митническо законодателство.  

д) По отношение на Лихтенщайн задълженията на органите, 

определени съгласно член 25, параграф 1, се уреждат от 

националното право.  
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е) Продуктите, изнасяни от Лихтенщайн за другите страни по 

Споразумението за ЕИП, могат да бъдат подложени на контрол в 

съответствие с членове 25—28 при влизане в ЕИП. 

ж) Член 25, параграфи 2, 4 и 6 и член 34, параграф 6 не се прилагат за 

Лихтенщайн. 

з) член 26, параграф 4 не се прилага за държавите от ЕАСТ. 

и) В член 28 по отношение на държавите от ЕАСТ думите 

„митническата информационна система“ се четат като „всяко 

уведомление до засегнатите страни, издадено в съответствие с 

националните процедури“.  

й) В съответствие с членове 29—31 държавите от ЕАСТ участват 

изцяло, без право на глас, в мрежата на Съюза за съответствието на 

продуктите. Надзорният орган на ЕАСТ участва като наблюдател. 

3ха. 32021 R 1121: Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/1121 на Комисията от 8 

юли 2021 година за определяне на подробните статистически данни, 

които трябва да бъдат представяни от държавите членки във връзка с 

контрола на въвежданите на пазара на Съюза продукти по отношение на 

безопасността и съответствието им (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 37). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на посочения 

регламент за изпълнение се четат със следните адаптации: 

а) В член 1, параграф 1, буква в) и параграф 4 позоваванията на 

Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 на Комисията се разбират като 

позовавания, по отношение на държавите от ЕАСТ, на съответните 

разпоредби на националното митническо право.  

б) В член 1, буква в), подточка ix) думите „законодателството на 

Съюза“ се заменят с думите „разпоредбите на Споразумението за 

ЕИП“. 

3хб. 32022 R 1267: Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1267 на Комисията от 

20 юли 2022 г. за уточняване на процедурите за определянето на 

структури на Съюза за извършване на изпитвания за целите на надзора на 

пазара и проверката на съответствието на продуктите съгласно Регламент 

(ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 192, 

21.7.2022 г., стр. 21). 

4. В точка 1 (Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета) 

от глава XXI се добавя следното тире: 

„- 32019 R 1020: Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на 

Съвета от 20 юни 2019 г. (ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) 2019/1020 и на регламенти за изпълнение (ЕС) 2021/1121 

и (ЕС) 2022/1267 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 

притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 
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Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на […] г., при условие че са внесени всички 

нотификации, предвидени в член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП*. 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвместния комитет на ЕИП 

 Председател 

 […] 
 

 

 Секретари 

 на Съвместния комитет на ЕИП 

 […] 

 

 

 

 

                                                 
* [Без отбелязани конституционни изисквания.] [С отбелязани конституционни изисквания.] 
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